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As we focus our lives on Jesus Christ, we will find 
our way home, enduring to the end and rejoicing 
to the end.

Jesus Christ changed my life when I was 
baptized at the age of 26 in my beloved Frutillar, 
Chile. At that time, my job took me across the 
ocean, rivers, and lakes of the beautiful Chilean 
Patagonia.After my baptism, I saw my work and 
my life in a new and different way, recognizing 
that truly “all things denote there is a God.”

In nature, salmon are born in the source of 
the rivers. At some point in their lives, they need 
to swim downriver to reach the ocean, where 
they find the nourishment and conditions neces-
sary for their development.

But the ocean is also a dangerous place 
where predators lurk and where fishers try to 
catch the salmon with flashy hooks that imitate 
food but do not nourish them. If the salmon can 
survive these threats, they will be ready to use 
their powerful guidance system to return upriver 
to the same place where they were born, facing 
new and some familiar challenges. Scientists have 
studied their migratory behavior for years and 
have discovered that they use a type of magnetic 
map, similar to GPS, to guide them to their final 
destination with incredible precision.

We can all return one day to the heavenly 
home from where we came. And like the salm-
on, we have our own magnetic map, or Light of 
Christ, to guide us there. Jesus taught His dis-
ciples, “I am the way, the truth, and the life: no 

Amikor életünket Jézus Krisztusra összpontosítjuk, 
rátalálunk a hazavezető útra, mindvégig kitartva 
és mindvégig örvendezve.

Jézus Krisztus megváltoztatta az életemet, 
amikor 26 évesen megkeresztelkedtem szeretett 
chilei városomban, Frutillarban. Akkoriban a 
munkám a gyönyörű chilei Patagónia óceánján, 
folyóin és tavain vitt keresztül.A keresztelkedé-
sem után új és más fényben láttam a munkámat 
és az életemet, felismerve, hogy valóban „minden 
dolog azt mutatja, hogy van Isten”.

A természetben a lazacok a folyók forrá-
saiban születnek. Életük egy pontján lefelé kell 
úszniuk a folyón, hogy elérjék az óceánt, ahol 
megtalálják a fejlődésükhöz szükséges táplálékot 
és körülményeket.

Az óceán azonban veszélyes hely, ahol raga-
dozók leselkednek, és ahol a halászok olyan rikító 
színű horgokkal próbálják elfogni a lazacokat, 
amelyek eledelnek néznek ki, azonban mégsem 
táplálóak. Ha a lazacok képesek túlélni ezeket a 
veszedelmeket, akkor készen állnak majd arra, 
hogy erőteljes irányítórendszerük segítségével, 
a folyón felfelé úszva visszatérjenek ugyanarra 
a helyre, ahol születtek, új, illetve pár ismerős 
kihívással nézve szembe. A tudósok évek óta 
tanulmányozzák a vándorlási viselkedésüket, és 
azt a felfedezést tették, hogy a lazacok a GPS-hez 
hasonló, egyfajta mágneses térképet használnak 
arra, hogy az hihetetlen pontossággal visszave-
zesse őket a végső állomásukhoz.

Mindannyian visszatérhetünk egy nap abba a 
mennyei otthonba, ahonnan jöttünk. A lazacok-
hoz hasonlóan nekünk is van saját mágneses tér-
képünk, hogy odavezessen minket – ez Krisztus 
világossága. Jézus ezt tanította a tanítványainak: 
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man cometh unto the Father, but by me.”

As we focus our lives on Jesus Christ, we 
will find our way home, enduring to the end and 
rejoicing to the end. President Russell M. Nelson 
taught that “the joy we feel has little to do with 
the circumstances of our lives and everything to 
do with the focus of our lives.”

Our Divine Nature and Destiny
From the family proclamation, we read that 

“each [of us] is a beloved spirit son or daughter of 
heavenly parents, and, as such, each has a divine 
nature and destiny. … In the premortal realm, 
spirit sons and daughters knew and worshipped 
God as their Eternal Father and accepted His 
plan by which His children could obtain a physi-
cal body and gain earthly experience to progress 
toward perfection and ultimately realize their 
divine destiny as heirs of eternal life.”

Before His birth in mortality, Jesus Christ 
appeared to Moses and spoke to him on behalf 
of the Father. He told Moses He had a great work 
for him to do. During that meeting, the Lord 
called him “my son” several times.

After that experience, Satan came tempting 
him, saying, “Moses, son of man, worship me.”

Moses responded to the temptation by re-
membering his divine nature, saying, “Who art 
thou? For behold, I am a son of God.”The truth 
freed Moses from an attack by the adversary.

Brothers and sisters, the hooks of mortality 
are real. They are often enticing, but they seek 
only one target: to pull us out of the course of liv-
ing waters that lead to the Father and eternal life.

I know how real the hooks of mortality can 
be. One Sunday, as a new convert, I was teaching 
a priesthood class when an unsettling conversa-
tion arose. I struggled to finish my lesson. I took 
offense and felt that I was the victim. Without 
saying a word, I headed for the exit with the idea 
that I would not return to church for a while.

At that very moment, a concerned priest-
hood holder stood in front of me. He lovingly 
invited me to focus on Christ and not on the 
situation we had experienced in class. As I looked 
back on the experience with him, he shared with 

„Én vagyok az út, az igazság és az élet; senki sem 
mehet az Atyához, hanemha én általam.”

Amikor életünket Jézus Krisztusra összpon-
tosítjuk, rátalálunk a hazavezető útra, mindvégig 
kitartva és mindvégig örvendezve. Russell M. 
Nelson elnök azt tanította, hogy „az örömnek, 
melyet érzünk, nem sok köze van az életünkben 
fennálló körülményekhez, ahhoz viszont igen, 
hogy az életünk során mire összpontosítjuk a 
figyelmünket”.

 Isteni természetünk és rendeltetésünk
A családkiáltványban azt olvassuk, hogy 

„mindegyikü[n]k mennyei szülők szeretett 
lélekfia vagy lélekleánya, és mint ilyenek, isteni 
természetü[n]k és rendeltetésü[n]k van. […] A 
halandóság előtti birodalomban a lélekfiak és 
lélekleányok Mennyei Atyjukként ismerték Istent 
és hódoltak Neki, valamint elfogadták tervét, 
mely által fizikai testhez és földi tapasztalatokhoz 
juthatnak azért, hogy a tökéletesség felé fejlőd-
hessenek, és végül az örök élet örököseiként 
elérjék isteni rendeltetésüket.”

A halandóságba születése előtt Jézus Krisztus 
megjelent Mózesnek, és az Atya nevében szólt 
hozzá. Azt mondta Mózesnek, hogy nagyszerű 
munkája van számára. E találkozó során az Úr jó 
párszor a fiának szólította őt.

Ezen élményt követően megjelent neki Sátán, 
hogy megkísértse őt, mondván: „Mózes, ember 
fia, hódolj nekem!”

Mózes az isteni természetére emlékezve rea-
gált a kísértésre, s ezt mondta: „Ki vagy te? Mert 
íme, én Isten fia vagyok”. Az igazság megmenekí-
tette Mózest az ellenség egy támadásától.

Fivérek és nővérek! A halandóság horgai va-
lóságosak. Gyakran csábítóak, azonban egyetlen 
céljuk van: hogy kirántsanak minket az Atyához 
és az örök élethez vezető élő vizek sodrásából.

Tudom, milyen valóságosak tudnak lenni a 
halandóság horgai. Egy vasárnap, még új meg-
tértként, egy papsági órát tanítottam, amikor 
felkavaró beszélgetés támadt. Nehezemre esett 
befejezni a leckét. Megsértődtem és úgy éreztem, 
én vagyok az áldozat. Szó nélkül elindultam a 
kijárat felé, és az motoszkált a fejemben, hogy egy 
ideig nem fogok visszatérni az egyházba.

Abban a pillanatban egy aggódó papságvise-
lő toppant elém. Szeretetteljesen arra kért, hogy 
Krisztusra összpontosítsak, ne pedig a helyzetre, 
amelyet az órán átéltünk. Visszatekintve erre 
az élményre elmesélte, hogy hallott egy hangot, 
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me that he heard a voice tell him, “Go after him; 
he is important to me.”

My dear friends, we areallimportant to Him. 
President Nelson taught that “because of our 
covenant with God, He will never tire in His 
efforts to help us, and we will never exhaust His 
merciful patience with us.”Our divine nature 
and covenant relationship with God entitle us to 
receive divine help.

The Need of Nourishment
Just as salmon need to be nourished in the 

ocean to grow, we also need to nourish ourselves 
spiritually to avoid dying of spiritual malnutri-
tion.Prayer, the scriptures, the temple, and our 
regular attendance at Sunday meetings are vital 
in our spiritual menu.

In November 1956, Ricardo García entered 
the waters of baptism in Chile, becoming the first 
member of the Church in my country.Just one 
day before he died, he declared before his family 
and friends, “Many years ago, missionaries invit-
ed me to be happy along with my family. I am a 
happy man. Tell everyone in Chile the gospel is 
happiness.”

After having been nourished with the gospel 
of Jesus Christ, Ricardo dedicated his entire life 
to serving God and his neighbor with love. His 
example of discipleship has blessed generations, 
including me. The Prophet Joseph Smith taught 
that “a man filled with the love of God, is not 
content with blessing his family alone, but ranges 
through the whole world, anxious to bless the 
whole human race.”

Return to Our Heavenly Home
Deep inside each of us is a desire to return to 

our heavenly home, and Jesus Christ is our heav-
enly guidance system. He is the way. His atoning 
sacrifice makes it possible for us to make sacred 
covenants with God. Once we make covenants, 
we will at times find ourselves swimming against 
the current. Danger, disappointment, temptation, 
and affliction will test our faith and spiritual 
strength. Ask for help. Jesus Christ understands 
and is always eager to share our burdens.

amely így szólt hozzá: „Menj utána; ő fontos 
nekem.”

Drága barátaim!Mindannyianfontosak va-
gyunk Neki. Nelson elnök azt tanította, hogy „az 
Istennel kötött szövetségünk miatt Ő soha nem 
fárad bele abba, hogy segítsen nekünk, és soha 
sem merítjük ki az Ő irgalmas türelmét irán-
tunk.”Az isteni természetünk és az Istennel való 
szövetséges kapcsolatunk isteni segítség elnyeré-
sére jogosít fel bennünket.

 A táplálék szükségessége
Éppen úgy, ahogy a lazacoknak is táplálékhoz 

kell jutniuk az óceánban ahhoz, hogy növeked-
hessenek, nekünk is táplálnunk kell magunkat 
lelkileg, hogy elkerüljük a lelki alultápláltság 
okozta halált.Az ima, a szentírások, a templom és 
a vasárnapi gyűlések rendszeres látogatása létfon-
tosságú tételek a lelki menünkön.

1956 novemberében Ricardo García belépett 
a keresztelés vizébe Chilében, ezzel az egyház 
első tagjává válva a hazámban.Egyetlen nappal 
a halálát megelőzően kijelentette a családja és a 
barátai előtt: „Sok évvel ezelőtt a misszionáriusok 
azt a felhívást adták nekem, hogy legyek boldog a 
családommal. Boldog ember vagyok. Mondjátok 
el mindenkinek Chilében, hogy az evangélium 
boldogság.”

Miután Jézus Krisztus evangéliumával 
táplálták, Ricardo egész életét Isten és felebarátai 
szeretetteljes szolgálatának szentelte. A tanít-
ványságról mutatott példája nemzedékeket áldott 
meg, köztük engem is. Joseph Smith próféta 
ezt tanította: „Az az ember, aki telve van Isten 
szeretetével, nem elégszik meg azzal, hogy csak 
a családját áldja meg, hanem bejárja az egész 
világot, arra törekedve, hogy megáldja az egész 
emberi fajt.”

 Visszatérés a mennyei otthonunkba
Mindegyikünk szíve mélyén lakozik egy vágy 

arra, hogy visszatérjünk a mennyei otthonunkba 
– és Jézus Krisztus a mi mennyei irányítórendsze-
rünk. Ő az út. Engesztelő áldozata lehetővé teszi 
számunkra, hogy szent szövetségeket kössünk 
Istennel. Miután szövetségeket kötünk, időnként 
arra leszünk figyelmesek, hogy az árral szemben 
úszunk. A veszélyek, csalódások, kísértések és 
megpróbáltatások próbára teszik a hitünket és a 
lelki erőnket. Kérjetek segítséget! Jézus Krisztus 
mindent megért, és mindig buzgón osztozik a 
terheinken.
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Remember that He is known as “a man of 
sorrows, and acquainted with grief.”The Savior 
taught, “In the world ye shall have tribulation: 
but be of good cheer; I have overcome the 
world.”His atoning sacrifice allows our sins to be 
forgiven to the point that He no longer remem-
bers them.

We may not totally forget our sins as part of 
our mortal learning so we will remember not to 
repeat them.Instead, we will remember Him as 
we take the sacrament at church every Sunday. 
This ordinance is an essential part of worship 
and spiritual development.Joy comes when we 
understand that this is not just another day. “The 
sabbath was made for man”with the intention of 
giving us rest from the world and renewing our 
body and spirit.

We also remember Him when we go to the 
temple—the house of the Lord. Temples give us 
a deeper knowledge of Jesus Christ as the center 
of the covenant that leads us to eternal life,“the 
greatest of … the gifts of God.”

Attending the temple has given me comfort 
and great hope about our eternal destiny. I have 
experienced heavenly connections with peo-
ple on both sides of the veil. I’ve seen healing 
miracles in the lives of my young children, two 
of whom live with unseen illnesses that require 
daily care for the rest of this life.

Our family rejoices as we share about the 
plan of happiness. My children’s faces light up 
when they hear that, thanks to Jesus Christ, their 
“afflictions shall be but a small moment.”We love 
our children deeply, and we know that someday, 
as President Jeffrey R. Holland taught, they “will 
stand before us glorified and grand, breathtak-
ingly perfect in body and mind.”Our covenants 
bring us closer to God to the point of making the 
impossible possible, filling every space of dark-
ness and doubt with light and peace.

Thanks to Jesus Christ, there are hope and 
well-founded reasons to continue loving, pray-
ing, and supporting those we care about.

I know He lives. He knows us and He loves 
us. He is the way, the truth, and the life of the 

Ne feledjétek, hogy Őt a „fájdalmak férfia[-
ként] és betegség ismerője[ként]”tartják számon. 
A Szabadító ezt tanította: „E világon nyomo-
rúságtok lészen; de bízzatok: én [le]győztem a 
világot.”Engesztelő áldozata lehetővé teszi, hogy 
bűneink megbocsáttassanak, olyannyira, hogy Ő 
többé már nem emlékszik rájuk.

Halandó tanulásunk részeként mi talán nem 
felejtjük el teljesen a bűneinket, így emlékeztetőül 
szolgálnak arra, hogy ne ismételjük meg őket.
Azonban emlékezni fogunk Őrá, amikor veszünk 
az úrvacsorából az istentiszteleten minden vasár-
nap. Ez a szertartás elengedhetetlen része a hódo-
latnak és a lelki fejlődésnek.Öröm tölt el ben-
nünket, amikor megértjük, hogy ez a nap más, 
mint a többi. „A [sabbat] lőn az emberért”azzal a 
szándékkal, hogy megnyugvást nyújtson a világ-
tól, valamint megújítsa a testünket és a lelkünket.

Akkor is Őrá emlékezünk, amikor elme-
gyünk a templomba – az Úr házába. A templo-
mok mélyebb tudást adnak nekünk Jézus Krisz-
tusról azon szövetség középpontjaként, amely 
elvezet minket az örök élethez, Isten ajándékai 
közül a legnagyobbhoz.

A templomlátogatás nyugalmat és nagy 
reményt ad nekem az örökkévaló rendeltetésün-
ket illetően. Tapasztaltam már mennyei kapcso-
latokat emberekkel a fátyol mindkét oldaláról. 
Láttam gyógyító csodákat a kisgyermekeim 
életében, akik közül ketten olyan nem látható 
betegségekkel élnek együtt, amelyek miatt az 
életük hátralevő részében mindennapos ápolásra 
szorulnak.

A családunk örvendezik, amikor a boldogság 
tervéről beszélünk. A gyermekeim arca felra-
gyog, amikor azt hallják, hogy Jézus Krisztusnak 
köszönhetően „sanyargattatásai[k] csak egy rövid 
pillanatnyiak”. Mélységesen szeretjük a gyerme-
keinket, és tudjuk, amit Jeffrey R. Holland elnök 
is tanított, hogy egy nap majd „megdicsőülve 
és nagyszerűen fognak előttünk állni, testük 
és elméjük lélegzetelállító tökéletességében”. A 
szövetségeink olyan közel hoznak minket Isten-
hez, hogy még a lehetetlent is lehetségessé teszik, 
világossággal és békességgel töltve meg a sötétség 
és kétely minden zugát.

Jézus Krisztusnak köszönhetően reményünk 
és megalapozott okunk van arra, hogy tovább 
szeressük, támogassuk és imádkozzunk azokért, 
akikkel törődünk.

Tudom, hogy Ő él. Ő ismer és szeret minket. 
Ő az út, az igazság, és a világ élete.

Vargas-April 2025-English/Hungarian



Page 5   —   Not an official publication    —   www.bilingualgeneralconference.com

world.
I invite all of us today to center our lives on 

Jesus Christ and His teachings. Doing so will 
help us avoid biting the hooks of temptation, 
offense, and self-pity. We will stand as temples—
holy, firm, and constant. We will weather the 
storms, and we will make it home, enduring to 
the end and rejoicing to the end.In the name of 
Jesus Christ, amen.

Azt a felhívást adom mindannyiunknak ma, 
hogy Jézus Krisztusra és az Ő tanításaira ös�-
szpontosítsuk az életünket. Ha így teszünk, az 
segíteni fog minket abban, hogy ne akadjunk 
fenn a kísértés, sértődés és önsajnálat horgán. 
Templomokként fogunk állni – szentként, szilár-
dan és rendíthetetlenül. Átvészeljük a viharokat, 
és hazajutunk, mindvégig kitartva és mindvégig 
örvendezve.Jézus Krisztus nevében, ámen.

Vargas-April 2025-English/Hungarian


